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ABSTRACT
This study critically examined “The influence of pidgin in the use of English language among selected secondary school students in Ilorin metropolis” with the aim of finding out why the students in selected school interest in pidgin and the factors that contributed to the use of pidgin English in these schools. The study also discussed the teacher’s role in the use of pidgin. The main instrument used for the study was the questionnaire designed for sixty (60) students; twenty of each of the students were randomly selected from  three schools. The frequency count and simple percentage were used for the analyses of the result of the findings The results of the findings showed that in majority  of the force schools students interact and communicate more in pidgin English and this is reflected in their spoken and written English. Hence, from the finding, the researcher recommended for the government provision of language laboratories and proper screening should be conducted for teachers of English at the point of recruitment to teach  in the secondary schools. Teachers and the school heads should also be mindful of the language in use in school; The parents should also help their children in  listening to English enhancing programmes and the school should promote the use of standard English by the students and the teacher as against communication in pidgin which is rampant in the schools of study.
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CHAPTER ONE
INTRODUCTION 
Background to the Study
	Nigeria is said to be a creation of the British Colonial expansion. The boundaries are made in order to eliminate friction and enhance administrative convenience rather than to satisfy or accommodate ethnic nationalities. The various grouping each with its own cultural and linguistic identity were never consulted before the creation of the nation state, Nigeria (Idiagbon, 2012).
Like all other countries in the world, Nigeria before the arrival of the colonialist has a unique way of communicating which was mainly regional. Hausa dominated the upper region (North); Yoruba, the Western part while Ibos on the other hand are in the acephallous eastern part.
	These diverse regions of languages attributed to the first problem encountered by the European in pre-Atlantic slave trade era. 
Nigeria pidgin along with various pidgin of West African share similarities with various dialects of English found in the carribbean. The language evolution can be traced back to the arrival of portuguesses and English speaking missionaries including colonialist in large numbers in the southern part of Nigeria in 1842. Most of these missionaries were resisted by the natives at the initial stage, some of them wanted to establish closed relationship with the whiteman. These groups of Nigerians were employed in the mission houses, the European firms, centres and hospitals.. Some were employed either as cooks, stewards, gardeners  interpreters or teachers. These groups of Nigerian needed to communicate with Europeans.
It is also believed by some linguists that sai European traders, missionaries and colonial administrators were not willing to learn indigenous language but loves the Nigeria atmosphere which resulted in code-mixing of the indigenous languages and European languages.
With the independence and mass urban migration coupled with the growth of many town, many tribes and race which constitute Nigeria began interacting linguistically. Infact much of what is observed and called Nigeria pidgin English in Nigeria by the uninitiated is either “bad: (incompetently constructed English); English passed off as pidgin by the well-Educated elite proficient  in the use of standard English, or “Broken” (Manifest incompetent) English Connected by the uneducated and minimally educated, in other words, spontaneous adhoc English like Language constructed to meat certain varieties of Nigerian Pidgin English 
Pidgin is the language associated with the forces; (used by police, Army and others). It is noticeable in their children’s mode of interaction evolving from what they were either spoken to at home or what  they hear from their friends.
The value of pidgin has also been brought into focus by falling attainment in standard English. Wiki Encyclopedia of Britanica (2022) released that for 2012 NECO exam, one of two tests used to administer secondary school leaving  certificates, revealed that only 20% of the 1.1 million candidates passed the English language paper, fueling a national debates over the dire stfate of education standards.
English language  which was introduced to  Nigeria by the colonial masters is now used both  as a school subject  and language  of instruction in the four wall of the classroom
Ilorin, the place of study consists of Ilorin West, Ilorin South, Ilorin East, Ilorin Central and Asa but Ilorin metropolis could be said to consist place/locations within  of Ilorin West and Ilorin South. Ilorin is a location in Kwara State. Kwara state was created in 1967 having 16 local government with a large number of Muslim and heterogeneous  linguistic and culture.
It is the heterogeneous nature of Kwara state that contribute to sporadic development of pidgin English among several pupils and students and since the large number of the force members are extremely cultural heterogeneous. In Ilorin metropolis there are only four schools that could be called force school vis-à-vis, Army day secondary school, Kulende in Ilorin South, Police College Sabo-Oke in Ilorin West Army Day secondary school Sobi in Ilorin South and Police College in Ilorin East. 
Statement of the Problem
	The clear cut related areas of proposing study can be firmly stated as thus:
a. The rate at which some secondary school student  use pidgin needs to be corrected to sustain and maintain the standard of English language in Nigeria 
b. The impact of some parents on the poor performance of their children in English language usage is another thing bothering the researcher 
c. The negative and positive impact of pidgin English on the use of English language also concerned the researcher.
d. The need  for pidgin English to be added to vernacular languages in Nigerian schools is also another focus  of the researcher 
Purpose of the Study
	The purpose of the research are to:
(a) Identify the rate at which pidgin English affects the standard of English Language in our schools
(b) Determine the impact of some parents in the use of Pidgin on the English of the students in the secondary schools
(c) Determine the dynamism of pidgin English common among the secondary school learners
(d) Determine whether Nigerian Pidgin has any relationship on the poor performance of students in their examination due to the rate of its usage             
General Questions 
	A problem is usually of a broad nature and not directly testable or answerable until it is  stated in interrogative way. The questions of the research that will aid quick answers or solutions to study are:
(a) Does  the rate at which some secondary schools  students use pidgin English need to be studied and corrected to sustain and maintain the standard English in Nigeria?
(b) Do the parents have any impact on the frequent use of pidgin English by the students in schools?
(c) Does the use of pidgin English by some Nigeria secondary school students have any influence on the status of English in the school?
(d) Does the use of pidgin English among the students reflect in their writing in English language?
Research Questions
1. What is the relationship that exists between English language and pidgin English?
2. Do the Home factors contribute to the use of pidgin English among secondary school students?
3. Do the teachers in anyway contribute to the frequent use of pidgin English among students?
4. Is there any relationship between the structure of pidgin and the English language?
Significance of the Study
	This section delves on the relevance of the study as what the researcher intends to achieve and its significance and usefulness interms of contribution to knowledge and benefit to the society in general.
This research work is purposely written to investigate the influence of pidgin in the use of English among the selected secondary school students in Ilorin Metropolis.
	This work will help in pointing  out some major constraints in the use of English language by some secondary school students that might due to the frequent use of pidgin English by them.
The research identifies the problem inherent in early interaction in the medium of pidgin English to the learners and its effect on the use of standard English; the parental and pedagogical effects to the pidgin English in our schools.
Delimitation of the Study
	For effective understanding and accurate findings, this work is based on “ the influence of pidgin in the use of English among selected secondary schools students in Ilorin metropolis. Geographically, Ilorin metropolis consist of Ilorin West, East and Ilorin South  from the entire five local government that make up of Ilorin emirate vis-à-vis Ilorin west, Ilorin East, Iloirn West, Moro and Asa. This study is restricted to the areas where the force schools are located.
Definition of Operational Terms 
Pidgin English: This refers to a contacts variety restricted in form and function and native to no one, which formed by members of at least two groups of different linguistic  background.
Nigerian Pidgin English: This is a sub-standard English language commonly used among some Nigerians
Influence: This refers to the effects (positive and negative) of pidgin English to standard English language to students   
Mother tongue: This is the initial or first language a learner  acquires either from his or her parents or the environment 
Indigenous language: This  is the native language to the learner. It is the real language to the learners either acquired through innatism by him or  learned through a four wall of the classroom. E.g Yoruba, Hausa, Ibo, Igbira etc.
Dialect: These are sub- language or a variety of language according to the region and the number of speakers.  
 


CHAPTER TWO
REVIEW OF RELATED LITERATURE
This chapter  delves on the collation of relevant  ideas, views, positions and opinions expressed in the writing of recognized authorities; and summary of all previous works done on the related problem areas of study by other researchers.
The following sub-heading will be reviewed;
· Concepts of Pidgin;
· Concept of Pidgin English;
· Concept of Nigerian English Pidgin
· The status of English language in Nigeria
· The roles of pidgin English among Nigerians
Concept of Pidgin 
	Pidgin has to do with a contact variety of a language restricted in form and function and native to no one, which formed by members of at least two groups of different linguistic background.
	Longman Dictionary (2017)  also maintained that pidgin is a “language that is a mixture of two other languages, which people that do not speak each other language well use  to talk to each  others: 
Loreto Todd (2014) cited by  Ayo (2013) also proclaimed that pidgin is a “marginal language which arises to fulfil certain restricted communication among people who have no common linguistic denominator especially when two or more people speaking mutually  unintelligible languages come in contact.
Romaine (2013) also defined it as a contact variety restricted to no one in form and function which is formed by members at least two (and usually more) groups  of different linguistic background.
The above cited authorities show vividly that structurally speaking, pidgin is a combination of lexicon of two or more language usually ousted by economic expansion. Pidgin is henceforth a mixed language with the lexicon of a lexifier.
Concept of Pidgin English
	Pidgin English is a language that its lexifier is English language or a language that most of its lexicons are derived from English language.
Romaine (2016) also maintaining that pidgin English 
“ …are mixed languages with the vocabulary of the superstrate (base language) and the grammar of the substrate has been the traditional basis for classifying those language according to their lexical base. Thus, when speaking of English based pidgins, they are referring to all those creoles which have taken most of their vocabulary from English.

	This description shows that pidgin English is a language emanated from its mixtures with English language as superstrate or lexifier)
Similarly, longman Dictionary (2017) defined it as English that is mixed with word or grammar of another language. Therefore, pidgin English is a mixed language that has English language as its lexifer but borrowed some features such as phonology (sound) Morphology (lexemes) syntax (words ordering) and semantic (meaning) from other languages. 
Concepts of Nigerian Pidgin English 
	Nigeria, a great nation, locates in the continent of African, having not less than 200 million populations with 36 states, having Abuja as the federal capital with 774 local government colonized by Britain between 1900 to 1960 approximately, got her independence on 1st of October 1960 and falls on the relm of Anglophonic countries 
	Adegbija (2017) quoted by Hunjo (2015) painted  the picture of Nigeria as the country that ranks as one of the multi-lingual countries in Africa thus:
“The main categories of languages that are present in the country: the exoglossic language, English imposed during colonitation, the approximately 450 indigenous languages of which Hausa, Ibo and Yoruba have been constitutionally recognited as man language: pidgin language, the most predominant of which is the Nigeria  pidgin, resulting at least initially from contact between Portuguese’, English and indigenous language”

From the above assertion, Nigeria pidgin English can be seen as a pidgin mixed or combined with English language, Portuguese and indigenous languages.
	Olaoye, (2012) similarly affirmed that Nigerian pidgin English is of a larger group of English based pidgin mostly spoken in coaster areas, cities, towns and hinterland…., a product of urbanization, owing to its development and spread to contacts between African in townships and cities.
	From the above authorities on the Nigerian pidgin English, it vividly shows that the language consists of English language, a colonial and explorer legacy with some indigenous Nigerian dialects and language evolved from economic  or trade contacted language to mother tongue or first language of some cities in Nigeria such as Badagry and some Eastern state of the nation.
	However, Nigeria pidgin  English are identifiable  in the words of Mafeni (2021), Emisssori (2011), Odumuh (2012) cited by Olaoye (2018) as thus: 
a) absence  of grammatical categories like gender, case, person, number, mood, voice
b) No inflexion- Plural possessive or derivational type, tense is marginal.
c) There is semantic extension: pidgin lexical item have a greater range of meanings.
d) Reduplication of intensifiers e.g I don do am bad bad”
e) Pronouns often precede nouns e.g “in book” 
f) No subject –verb concord or agreement 




The Status of English Language in Nigeria 
	English language “the only good legacy left behind  by the Britain” (banjo (2016), Derived her prestige through the role its performed in Nigeria.
	Olaoye (2012) stated that it is mainly used as official language  “English is used for the purpose of government and administration for instance, Nigerian constitution, government records, administration instruction or directives, legislative procedures. Nigeria 1999 constitution section 54 affirmed that “the business of National Assembly shall be conducted in English, Hausa, Ibo and Yoruba when adequate recommendation has been made”
English language is also used as the medium of instruction from elementary to the tertiary institution as stated in the national policy of education role (2014).
English language  status is further affirmed by Olaoye (2012) as that language that is assigned with the commercial and elite  education roles.
From the above authorities, it can be deduced that the position of English  language in Nigeria cannever be deemphasized. The language is the vehicle that move the country from the  colonialist to independence. It is the same language install peaceful co-existence among the nations due to heterogenosic nature of the country. The language is also a wider medium of instruction in the schools and apart from its economic social and political roles, it also helps in foreign exchange 
Furthermore, Afolayan (2021) cited by Babatunde (2012) said “English language function as an instrument of the total  system of education, an instrument of individual and overall societal development.
Olatunbosun (2016) Cited Ayo Bamgbose (2001) about English language in Nigeria that “of all the heritage left behind by the British at the end of the colonial administration probably none is more important that the business and commerce, education, the mass-media, literature and much internal as well as external communication”
Olaluwoye (2012) Cited Akindele (1993), Babajide (2001) and Adebgija (1993) that they all viewed English Language as Nigerian Linguistic Mesiah that has come to liberate us from the bondage of linguistic pluralism and also unite us.
English is therefore seen in Nigeria, not withstanding dictates the official function, language policies, global usage or as an interactional language, and its assumption of a lingua-franca role of wider communication in a multilingual nation.
Egwuogu (2002) stated that out of over 400 languages exist in Nigeria, none of them has been adopted as lingual franca of the country rather, the English Language, which is a second language, is being used as the country’s lingua franca.


Roles of Pidgin English In Nigeria	     
Pidgin English, a variety of English is majorly developed for economic purpose which makes it so prominent in several heterogonous markets in Nigeria like Yaba market, Onisha market, Ejigbo market, some part of Oja-Oba market like Agaka spare parts market in Ilorin to mention but a few.
Olabode (2018) maintained that Pidgin English “is the way millions of Nigerians communicate” Pidgin English is described by him as the language of unity that needs to be accorded its official recognition.
Moses (2008) also proclaimed that Pidgin is the most commonly used language that could be harnessed to pass across developmental messages.
Wiki-Encyclopedia Britannica (2011) cited Kafewo (2009) that employing pidgin in drama facilitates understanding and ensuring the messages get to the grassroots level.
Hence, Pidgin English roles in Nigeria can be summed up as that language that that could be called the real Nigerian language “Na we get am” because most of its lexicons and structures are indigenously derived and more particularly it is not restricted to only educated people, it is a language everybody can acquire or learn at one pace.
Appraisal of Literature Review   
From the reviewed works, Pidgin as a controversial language, common among some multilingual or pluralistic nations is realized to mean a language or an acculturated language, that is, a mixture of two or more languages developed through economic contact of different linguistic cultures or nations.
Some linguists share the belief that Nigerian Pidgin English developed from European contact with Nigerian coastal cities particular Spanish, Portuguese and which is still appear in the modern Nigerian Pidgin English.  It is referred to as Nigerian Pidgin English as a result of having its larger words from English language.
English languages is seen as the language performing the official, social, economical and socio-cultural roles in Nigeria.
It is of note that nothing in this life, has only demerits, some merits of Pidgin English in Nigeria are seen in the way by which multi-millions of Nigerians communicate, it also described as the language that fostered unity, and also facilitate and ensure proper understanding of drama if well used in a theatre class and it also ensures that the messages get to the grass root level smoothly. 
The review works vividly enlisted different opinions of various experts to the work. The works have given a set of useful information on the proposed topic.  Several researches are quoted to write on the structure, status, roles and its advantages and disadvantages of Pidgin English in Nigeria.


CHAPTER THREE
RESEARCH METHOD
This chapter basically spells out how the research will be conducted.
Research Design 
This is the structure or the research plan aimed at identifying and investigating the problem. The researcher selects descriptive research method to be able to analyze and interpret the true nature and current status of the problem of study. The researcher seeks to find out the conditions or relationship that currently exists between Pidgin English standard opinions that are held, attitudes underlying processes of observable events, effects that are evident or trends that are developing on “the influence of Pidgin in the use of English Language among selected secondary school students.


Population of The Study
This is based on the description of the characteristics of the area where the research will be conducted. The focus of the researcher is the students and teachers of secondary schools. Following the limited time, the researcher therefore selects some school in Kwara State particularly the schools where Pidgin is so rampant, vis-à-vis
Army day Secondary School, Kunlende 
Army Day Secondary School, Sobi and 
Police College Sabo-Oke, Ilorin 
Sample and Sampling Techniques 
The proportional representation or fraction of the population used by the researcher consists of three schools selected on the basis of ways by which Pidgin is used there and by the names bear by the school (force school) because Pidgin English is more pronounced there.
Systematic random sampling will be used involving selection of a sample at fixed intervals. Twenty students with three teachers will be selected each of the school like wise.  The entire students for the work will be 60 (sixty) students while 9 teachers will be selected from the whole schools.
Research Instrument  
The stated objectives of the research will be realized with the use of questionnaire and observation.
Five (5) questions shall be set for open-ended questionnaire.

Validity of The Instrument 
This area relates to the extent or degree to which the instrument (questionnaires and observation) measures accurately what it is designed to measure.
This is used to avoid some systematic and unsystematic error in conducting research.
The validity an content:
The questionnaires are set in relating to the research questions.
Face Validity  
The questionnaires and observation to be used are really sure to measure on the surface what it is designed to measure.
Moreover, the researcher took the instrument (questionnaire) to the schools by himself not by carried out by proxy.
Reliability of The Instrument 
This has to do with the consistency of an instrument to be used.
This is done by test-retest reliability type. The researcher framed some questions as questionnaire and moderate the questions as a kind of interview to be able to itemize what he wishes to observe.
Moreover, some teachers from the schools will sign the form.
Administration of The Instrument 
This is a point at which the researcher discusses the sources of his data, describes the method as well as the procedure for data collection. The questionnaire will be used to get a set of primary data-information collected primarily from a direct source, from the respondents. This will be distributed with the aid of class teacher.
Interview on the other side will be used as an observable element on the respondents. Any ten students will be called upon with the aid of the teacher for interrogation.
Data Analysis  
This is a section where the researcher is expected to describe the procedures for analysis of the data to be collected from the research instrument.
Simple percentage will be used to analyse the data. This is because the research is purely descriptive have nothing to do with correlation.
  
 


CHAPTER FOUR
RESULT AND DISCUSSION
This chapter delves on the systematic and critical analyses of the data gathered through questionnaire interview and observation.
The researcher deliberately selected three school in Ilorin Metropolis occupied by ‘force children’ to carry out his topic tagged “the influence of pidgin in the use of English language among selected secondary school students in Ilorin Metropolis 
The schools are:
Army Day Secondary School, Kulende
Army Day Secondary School, Sobi
Police College Sabo-Oke, Ilorin.
	Twenty students were randomly selected each school making the totality of the respondents to be sixty.


Research Questions
	What is the relationship that exists between English Language and Pidgin English?
	S/N
	PIDGIN AND QUEEN ENGLISH  RELATED 
	YES
	%
	NO 
	%
	TOTAL

	1.
	The use of pidgin lead to poor use of English 
	50
	83.3
	10
	16.7
	60

	2.
	I prefer to use pidgin always 
	20
	33.3
	40
	16.7
	60

	3.
	After one has mastered pidgin, English language is usually difficult to learn 
	20
	33.3
	40
	66.7
	60

	4.
	I prefer to speak in pidgin English
	45
	75
	15
	25
	60


  Result
	From this table, it can be deduced that 83.3% of students affirmed that the use of pidgin lead to poor use of English language while only 16.6% rejected the statement.
	Also, 66.7% of the respondents affirmed that they donot prefer to be using English always while only 33.3% supported the statement 
	Surprisingly, a large number of the students confirmed that after one has mastered pidgin, English language is usually difficult to learn; this is represented in percentage as 83.3% 
	Hence, 75%  of the students also opined that the use of pidgin leads to poor use of English language in school while only 25% rejected the statement 




Research Question II
	Do the home factors contribute to the  use of pidgin English among secondary school’s students ?
  
	S/N
	PIDGIN AND QUEEN ENGLISH  RELATED 
	YES
	%
	NO 
	%
	TOTAL

	5.
	My parents communicate with me in pidgin English
	40
	66.7
	20
	33.3
	60

	6.
	My parents are from different tribes so we speak pidgin English 
	50
	83.3
	20
	16.7
	60

	7.
	My friends at home communication with me through pidgin English 
	50
	83.3
	10
	16.7
	60

	8.
	I prefer to speak in pidgin English at English 
	55
	92
	5
	8
	60






Result
	From the table above, it vividly enlisted the effect of students’ background to the use of pidgin the item are of the table –my parents communicate with me in Pidgin English is highly  supported with 66.7% while only  33.3% disagreed with it (33.3%) 
Items II on the table stated that the students’ parents are from different tribe so they speak pidgin; 83.3% of the respondents supported the statement by ascertain that  it is polarity of parent (Yoruba vs Ibo) (Igbo vs Yoruba) or Hausa vs Yoruba, Yoruba vs Hausa that caused their uses of Pidgin English at Home.
Item III upheld the statement that says the students’ friends at home communicate with him through pidgin; 50(83.3%) of the respondents agreed with it by saying that their friend at home to do not speak with them in pidgin English
Responses on items which stated that the students prefer to speak in Pidgin English at home Vehemently supported by 55 (92%) of the respondents while only 5(8%) of them rejected it by saying that they were not use to pidgin English at home 
Research question III
Do the teacher teachers is anyway contribute to the frequency use of pidgin among secondary school students?
	S/N
	PIDGIN AND QUEEN ENGLISH  RELATED 
	YES
	%
	NO 
	%
	TOTAL

	9.
	My  teacher communicate with me in pidgin in class 
	1
	1.7
	59
	98.3
	60

	10
	My teachers talk to me outside the classroom through pidgin English 
	57
	95
	3
	15
	60

	11
	My teacher blames me for speaking pidgin English in school
	59
	98.3
	1
	1.7
	60




Result
	The above table tailored to derive the roles of teachers in sporadic development of pidgin English in secondary schools of study is sub-divided into three items, two of the item were gathered through questionnaire while the remaining one was gathered through observation and interview
	Students affirmed that their teachers do not communicate with them in pidgin English in class; 59 (98:2%) affirmed it while only 1(1.7%) said that the teachers do communicate with him in pidgin English in class.
	The items II, surprisingly upheld that the teacher talk with the students outside the classroom in pidgin English an and it gained 57 (95%) signature of the respondents while only 3(5%) rejected it by saying that there teacher do not that.
Item III shows that the students stated that their teacher always blame them for speaking pidgin English  and it is stressed by 59 (98.3%) while 1.7% rejected it by saying that there teacher do leave them to speak in pidgin. 
Research Question V
	Is there any relationship between the structure of pidgin English  language?
	To ascertain this, the researcher juxtaposed the grammatical structure of English language with Pidgin English and detailed analyses were carried out. This is done at sentential level 
1. Declarative sentence 
This  is a group of words that expressed a complete thought or truth. This is also known as statement 
1) E.g  I 		am 	going Home – English version 
       Subject         verb             complement 

  I 	    dey	 go 	home – 	Pidgin Version
Subject    verb 	       complement 

2)  I 	have done   it	 badly	English version
S	V		  C	adjunct 

I 	don 	do 	am 	bad bad	Pidgin version 
S	Verb		O	Adjunct

3)  That test was so hard 		English version
    S		 V	C 

That test hard no be small 
S		V		C

4)  It    is    our 
S	V	C

Na we get am 
S	  V	 O





B) Imperative Sentence 

	This is a group  of words that expressed a wish or a request 
I	want to go 	to the  school	English version
S	   V			adjunct 

a.	I    want go 	school		Pidgin English
	S	V		Adjunct 

b.	you must be a  man 			English
        S      V            C

	you dey be man 			Pidgin 
	S	V	   C	

Interrogative sentence 

a. Will you come?		English version
You go come or Na you dey come? Pidgin

b. You are crazy?	English
You de crase?	Pidgin

c. Who are you? 	English
Who you be? 		Pidgin 

d. Are you going to the schools?
You dey go school?

Interrogative  sentences 

	This is a sentence that expressed a strong feeling of a speaker or writer through a mark “!” an degree of expression (stress) 
Get out ! English 
Commot ! Pidgin Version 
Further Results
	The researcher, from the above result, deduced several facts about the relationship of pidgin with English language 
a) The researcher discovered that most of the lexemes of  Pidgin  English are derived from English language 
b) Interm of Structure both pidgin and English language  share some stinking related ones like S.V.O, S.V.O.A, S.V.C, S.V.C
c) There is no inflexion in pidgin as can be seen in “Are you  going to school? “The English version of pidgin. “You dey go school?” there is omission or deletion of  “ing” in continuous verb “go” in the sentence. Also in “He need a biro” “s” is being deleted in “need”
d) Reduplication of Intesifiers. This is repetition of adjunct at final position in pidgin English as been illustrated in “I don do am bad bad”
e) Insertion of words, structurally Nigeria pidgin is full of insertion  of several indigenous and portugueese loaned word – “be” and “sabi”
In “are you going to the school?” “se” and “dey: is added to its pidgin version to give “se you dey go school”
 	It is also discovered that there is no subject-verb agreement in pidgin version as it “ He dey go school” or “Na he get am”
	However, the Nigerian pidgin English can be clearly dichotomise in tripartite-Hausa pidgin, Igbo Pidgin, Yoruba Pidgin. Hausa Pidgin is coloured of “Kai  “Allah” Igbos do use “Nana” while use Yoruba use “abi” or “sebi”
Discussion
	It can be deduced from the above tables and discussion that certain factors are influencing the use of pidgin English among some secondary school students.
Research question are asked if  there is any relationship between pidgin English and Queen English in our secondary schools have been answered by respondents that pidgin English usually leads to poor use of English language among the students which do resulted to their poor academic performance.
Research Questions II tagged “Do the home factor contribute to the use of pidgin English among secondary school students has also been resolved that most parents at home communicate with their children in pidgin English.
The non challant attitude of some teacher communicating among themselves in pidgin and discussing with their students outside the classroom through pidgin English have also been realized as a factor that promotes the uses of pidgin English among the students in  the schools.
The unrelated areas of pidgin English with English language have been itemized at a sentential level and several things like insertion of “se and abi” Nna: “Kai” reduplication of intensifier, absence of inflexion and loose concord have been structurally discussed.


CHAPTER  FIVE
SUMMARY, CONCLUSION AND RECOMMENDATION
Summary
	This research investigated “the influence of pidgin English in the use of  English language among selected secondary school students in Ilorin Metropolis. This research consists of five chapters. Chapter one gave a theoretical overview object of the research, research problem and questions, significance of the study, limitation of the related authorities; work under these sub-heading were done. Concept of pidgin, concept of pidgin English, Concept of Nigeria pidgin English, the status of English language in Nigeria and the roles of pidgin English in Nigeria. This is done to have a pre-requisite knowledge of the concept understudy by the researcher.
	Chapter three explained the methods of data collection. Chapter four presented and analysed the findings while the concluding chapter, which is chapter five was on the summary, conclusion and recommendation of the research.
This work clearly justified the assertion that pidgin English has really reduced the standard of English language in use among students to its frequent use among secondary school students.
It is however discovered that the parental influence, non challant attitude of the teachers, the home background of the students contributed to the frequent use of pidgin English and the poor use of English language.
Based on the data analysed and discussion in the previous chapter (chapter four) recommendations were made in order to tackle these problems which affect adversely the students’ performance in the use of English language in the schools of study 
Conclusion 
	At this unit, the researcher could state the following as the fact deduced from the body of the work.
	There are several materials on pidgin English in Nigeria but such materials at secondary school level are outdated which need to be the major focus of the contemporary researchers.
	The influence of pidgin English on the use of English cannot be left unmentioned. Pidgin English do leads to poor use of English language among the students. The teachers and the parents contributed to the use of pidgin by the students.
The researcher also identified some unrelated areas of pidgin English with English language at a sentential level. Therefore, the researcher will say that the influence of pidgin English on the use of English language among the students in our secondary school needs to be unanimously tackle to reduce the menance or substandard  English language speaker (users) in our society in both cral and written levels.


Implications of the Study 
	This research work will enable the reader to understand  the influence of pidgin English to the use of English language. The work is carried out to reduce the level of failure among the Nigeria secondary school learners. The research work itemized that pidgin English is due to Home, Societal and teacher  factors and the ways out is for the teacher to be mindful of their utterances in using pidgin English. The work has also stated the reason pidgin English should be avoided; because the structure of English language so differs from pidgin English 
Recommendations 
	From the findings and analyses of the influence of pidgin English on the use of English language among the secondary school students in Ilorin Metropolis. The following recommendations are made:
	The government should aid in providing language laboratories for secondary schools students especially in Ilorin Metropolis. And the various school should ensure that the facilities available in the laboratory are well utilized in teaching and learning of the English language.
	The ways and manner by which the teacher handle the subject is quite appealing. Therefore the government should ensure that only professionally trained and qualified English language teacher are engaged in teaching English at this level of education.
	Parents and guardians should encourage their children to speak the acceptable and standard form of English.
The students should endeavour to have access to relevant textbooks in English language, magazines and Newspaper and also the use of contemporary English Dictionary/pronouncing dictionary which could help to build up their knowledge of English in the area of modern grammar, pronunciation and vocabulary which undoubtedly will take care of their poor use of English  language.
The school should promote the use of standard  English by the students and the teacher as against communication in pidgin which is rampant in the schools of study.
Limitations of the Study 
	This work is only carried out on the influence of pidgin English to English. The coverage of the study is Ilorin metropolis. The work focused on the force school (s) where pidgin English is so prominent among the students.
Suggestion for Further studies 
	This research work tagged” the influence of pidgin English in the use of English language among the secondary school students in Ilorin metropolis” needs to be broadened
	The research will want more researchers to work on:-
	The impact of pidgin English on the use of English language among the secondary school students in Kwara State
The influence of pidgin English on the use of English language among the primary school students in Ilorin Metropolis
The roles of pidgin English to the sub-standard English language in Ilorin metropolis        
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APPENDIX

EKITI STATE UNIVERSITY, ADO-EKITI

Dear respondents,
This questionnaire is to determine the effect of pidgin English in the use of English Language among some selected secondary schools in Ilorin Metropolis.
It is strictly scholarly research works and all information you supplied shall be treated with confidentiality
Section A (Personal Information)   
Name  of school:…………………………………………..
